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engleză cu ajutorul inteligenței artificiale și al traducerii automate. 



Vă mulțumim pentru achiziționarea dulapului frigorific/congelator FORGAST. 
Pentru a asigura siguranța și funcționarea corectă a echipamentului, vă rugăm să citiți cu atenție această instrucțiune de utilizare
înainte de prima punere în funcțiune. Produsele noastre sunt modificate și îmbunătățite pentru a asigura funcționarea fără defec-
țiuni și siguranța utilizatorului. Instrucțiunea trebuie păstrată într-un loc sigur și accesibil personalului. În calitate de producător, 
ne rezervăm dreptul de a modifica parametrii și soluțiile tehnice pentru îmbunătățirea continuă a calității produselor noastre. In-
formațiile și parametrii conținuți în această instrucțiune pot diferi față de realitate, dar nu afectează semnificativ utilizarea echi-
pamentului. 

1. SIGURANȚĂ 

1. După livrarea echipamentului, starea acestuia trebuie verificată obligatoriu privind completitudinea și eventualele deteriorări cauzate 
de transport. În cazul constatării neconformităților sau deteriorărilor, se vor urma prevederile Condițiilor Generale de Garanție incluse în 
această instrucțiune de utilizare. Sub nicio formă nu trebuie utilizat un echipament deteriorat în timpul transportului. Acest lucru poate cauza
vătămări corporale, deteriorarea echipamentului sau pierderi materiale, pentru care producătorul nu își asumă răspunderea.

2. Nerespectarea condițiilor de exploatare și de siguranță descrise poate conduce la vătămări corporale grave sau alte pierderi. 

3. Echipamentul trebuie exploatat conform condițiilor prevăzute în manual și în limita pentru care a fost proiectat și fabricat. 

4. În timpul utilizării, dispozitivul trebuie protejat împotriva contactului cu apa (a se vedea capitolul curățare). Aceasta se aplică și tuturor 
conexiunilor electrice externe. În cazul contactului necorespunzător al aparatului cu apa, acesta trebuie oprit din funcțiune prin deconectarea
de la sursa de alimentare și supus verificării de către service autorizat Forgast. Nerespectarea acestei proceduri poate provoca electrocutare
și pericol de viață.

5. Nu se va deschide niciodată carcasă aparatului de către utilizator. Toate orificiile de ventilație trebuie să rămână libere pentru a asigura o 
răcire adecvată a aparatului. Nu se vor introduce în orificiile aparatului elemente care nu fac parte din echipamentul standard sau opțional.

6. Ștecherul de alimentare trebuie manevrat cu mâna uscată. La deconectare, prindeți întotdeauna ștecărul, niciodată cablul de alimentare.
Trebuie verificată starea ștecărului și a cablului de alimentare. În cazul identificării unor deteriorări sau funcționări necorespunzătoare, dis-
pozitivul trebuie scos din funcțiune și contactat un service autorizat Forgast. 

7. În cazul răsturnării sau căderii aparatului, înainte de a continua exploatarea, trebuie efectuată o inspectare sau reparare de către un servi-
ce autorizat Forgast. Nu încercați niciodată să reparați singur deoarece acest lucru poate pune viața în pericol. Este interzisă efectuarea ori-
căror modificări constructive sau adaptări ale echipamentului. 

8. În cazul constatării unor deteriorări ale cablului de alimentare sau ale ștecherului, acestea trebuie neapărat înlocuite. Cablul de alimentare
trebuie protejat împotriva contactului cu piese fierbinți sau ascuțite ale echipamentului, cu foc sau alte obiecte. Cablul trebuie securizat 
pentru a preveni tracțiunea sau împiedicarea accidentală.

ATENȚIE!
Conectarea, adaptarea instalației electrice existente sau repararea trebuie încredințate unei persoane familiarizate cu instrucțiu-
nile echipamentului, corespunzător instruite și cu competențe necesare. 

9. Este necesară monitorizarea permanentă a funcționării echipamentului, iar în cazul constatării unor anomalii, se va consulta în primul 
rând informațiile din prezenta instrucțiune. Dacă echipamentul nu poate fi pornit sau nu funcționează conform parametrilor corecți, contac-
tați service-ul autorizat Forgast. 
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10. Persoanele minore, cu deficiențe motorii sau mentale, precum și cele fără cunoștințe privind utilizarea corectă a echipamentului pot opera
acesta doar sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranță.

11. În timpul curățării, întreținerii sau în cazul unei perioade lungi fără utilizare, echipamentul trebuie oprit conform instrucțiunilor și ștecherul
scos din priză.

ATENȚIE!
În cazul în care ștecherul rămâne conectat în priză, aparatul va fi alimentat electric în permanență.
Trebuie asigurat un acces facil la ștecher și la priza electrică. Acest lucru permite deconectarea facilă a aparatului și oprirea rapidă
a alimentării în caz de avarie gravă.

ATENȚIE!
Nerespectarea punctelor de mai sus poate provoca vătămări corporale grave, pericol de moarte, deteriorarea aparatului sau pier-
deri materiale semnificative, pentru care producătorul nu își asumă răspunderea. Nerespectarea punctelor de mai sus poate 
duce la pierderea garanției.

2. DESTINAȚIA UTILIZĂRII 

Dulapurile frigorifice FORGAST sunt echipamente profesionale destinate răcirii și păstrării în condiții de temperaturi scăzute a alimentelor și băuturilor.

Dulapul congelator FORGAST este destinat păstrării pe termen lung a produselor anterior congelate în profunzime. 
Dulapurile frigorifice și congelatoarele FORGAST utilizate în domeniul gastronomic aplică cele mai noi soluții tehnologice, garantând menținerea
temperaturii dorite și un consum redus de energie. Dulapurile sunt dotate cu camere adaptate pentru depozitarea recipientelor GN 2/1 (exclus
modelele FG07172 și FG08172), care pot fi introduse pe ghidaje în locul rafturilor. Ghidajele sunt demontabile, permițând astfel reglarea înălți-
mii rafturilor. Dulapurile frigorifice și congelatoarele FORGAST prezentate în acest manual sunt fabricate în două standarde. Modelele mai ieftine
au carcasă vopsită, iar pentru utilizatorii mai exigenți au fost realizate dulapuri cu carcasă din oțel inoxidabil. Indiferent de materialul carcasei, 
interiorul este întotdeauna realizat din oțel inoxidabil de înaltă calitate, asigurând un grad ridicat de igienă al echipamentului. 
În funcție de model, s-a utilizat un sistem de răcire dinamic sau static (vezi tabelul cu date tehnice). 
În modelele cu sistem de răcire dinamic, circulația aerului rece este asigurată de un ventilator care distribuie uniform aerul rece în interiorul
camerei, garantând astfel aceeași temperatură pe fiecare raft. Funcționarea ventilatorului permite, de asemenea, răcirea rapidă a comparti-
mentului în cazul deschiderii frecvente a ușilor. Echipamentele cu răcire dinamică sunt utilizate în special acolo unde este necesară păstrarea
produselor sensibile la variațiile de temperatură și în locurile în care camerele frigorifice sunt frecvent deschise. Dezavantajul răcirii dinamice
este consumul mai ridicat de energie și uscarea produselor; prin urmare, se recomandă depozitarea produselor care trebuie să-și păstreze 
umiditatea în ambalaje exterioare. 
Principiul răcirii statice se bazează pe legile fundamentale ale fizicii: aerul cald, fiind mai ușor, se ridică în partea superioară, iar aerul cu temperatură mai scă-

zută se acumulează în zonele inferioare ale compartimentului. Acest lucru cauzează o distribuție neuniformă a temperaturii în compartimentul aparatului. 

Zonele cu rafturi situate mai sus vor fi întotdeauna mai calde decât cele aflate în partea de jos, iar diferențele de temperatură pot ajunge 
chiar la câțiva grade Celsius. Din acest motiv, este necesar să se planifice corect distribuția produselor pe diverse rafturi, astfel încât produ-
sele care necesită păstrare la temperaturi mai scăzute să fie depozitate pe rafturile inferioare. Aparatele cu răcire statică sunt destinate utili-
zării acolo unde rămân închise majoritatea timpului. Avantajul răcirii statice constă în consumul redus de energie și în absența riscului de 
deshidratare a produselor, așa cum se întâmplă în cazul aparatelor cu răcire dinamică.
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3. CONSTRUCȚIA ECHIPAMENTULUI 

Dulapurile frigorifice și congelatoarele FORGAST descrise în această instrucțiune au interiorul realizat din oțel inoxidabil de înaltă calitate, tip AISI 304.

Colțurile rotunjite ale camerei cresc standardul de igienă al echipamentului. Răcirea se realizează prin circulație forțată a aerului, cu ajutorul unui ven-

tilator care se oprește automat la deschiderea ușii (în cazul modelelor FG07172 și FG08172 răcirea este statică). Fiecare model este prevăzut cu roți 

pentru facilitarea deplasării echipamentului, un controler electronic Dixell cu afișaj pentru temperatură, uși echipate cu încuietoare și garnitură mag-

netică, a cărei înlocuire este foarte simplă. În plus, fiecare dintre aceste echipamente dispune de funcția de dezghețare automată și de evaporare a 

condensului. De asemenea, fiecare dintre aceste dulapuri frigorifice este echipat cu iluminarea compartimentului. Modelele cu o ușă sunt prevăzute 

cu 3 rafturi, iar cele cu două uși cu 6 rafturi, acoperite cu material plastic, de dimensiunea GN 2/1 (nu se aplică modelelor FG07172 și FG08172). 

Dulapuri: FG07265; FG07214; FG08266 și FG08216 au carcasă din oțel vopsit alb , iar modelele: FG07170;
FG07172; FG07174; FG07116; FG07014; FG08170; FG08172 și FG08114 din oțel inoxidabil AISI304. Modelele FG07174 și FG07116 sunt prevă-
zute cu uși vitrate.

4. PANOU DE CONTROL 

5. AFIȘAJ - COMBINAREA BUTOANELOR DE CONTROL 
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SIMBOL MOD ÎNSEMNĂTATE 

PORNIT Compresor activ 

Clipocește Activarea prevenirii ciclurilor scurte de funcționare (parametrul AC) 

PORNIT Dezghețare activă 

Clipocește Scurgere activă 

oC
PORNIT Unități de măsură 

Clipocește Mod programare 

oF
PORNIT Unități de măsură 

Clipocește Mod programare 

Afișarea temperaturii setate în modul programare 
selectarea unității de temperatură și confirmarea modificărilor 
introduse 

Începerea dezghețării manuale 

Derularea listei de parametri în modul programare sau mărirea
valorii.

Derularea listei de parametri în modul programare sau 
micșorarea valorii.

Blocarea/deblocarea tastaturii. 

Accesarea modului programare. 

Revenirea la afișajul temperaturii. 
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MODEL
FG07265
FG07170

FG07214
FG07014

F G 0 8 2 6 6

F G 0 8 1 7 0

FG08216
FG08114

Alimentare 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Putere 0,32 kW 0,40 kW 0,62 kW 0,80 kW

Consum de energie 1 059 kWh/an 1 690 kWh/an 3 358 kWh/an 5 329 kWh/an 

Clasă climatică IV IV IV IV

Temperatură maximă de mediu Până la +30°C Până la +30°C Până la +30°C Până la +30°C 

Interval temperatura de funcționare -2 până la +8°C -2 până la +8°C -18 până la -22°C -18 până la -22°C 

Agent frigorific R290 R290 R290 R290

Cantitatea agentului frigorific 100 g 130 g 128 g 120 g

Sistem de răcire dinamic dinamic dinamic dinamic

Dimensiuni exterioare 740x830x2010 mm 1480x830x2010 mm 740x830x2010 mm 1480x830x2010 mm

Dimensiuni interioare 624x700x1396 mm 1364x700x1396 mm 624x700x1396 mm 1364x700x1396 mm

Greutate 134 kg 195 kg 138 kg 208 kg

Capacitate totală 685 l 1.476 l 685 l 1.476 l 

Capacitate utilă 503 l 1.006 l 503 l 1.006 l 

Număr de uși 1 2 1 2

Tipul ușilor plin plin plin plin 

Număr de rafturi 3 6 3 6

Reglarea înălțimii rafturilor da da da da 

Dimensiunea raftului 650x530 mm 650x530 mm 650x530 mm 650x530 mm

Sarcină maximă suportată de raft până la 35 kg până la 35 kg până la 35 kg până la 35 kg 

Carcasă 

FG07265:
vopsit 

FG07170:
inoxidabil 

FG07214:
vopsit 

FG07014:
inoxidabil 

FG08266:
vopsit 

FG08170:
inoxidabil 

FG08216:
vopsit 

FG08114:
inoxidabil 

Interior oțel inoxidabil oțel inoxidabil oțel inoxidabil oțel inoxidabil 

6. TRANSPORT ȘI DEPOZITARE 

În timpul transportului, dispozitivul trebuie manipulat cu grijă și se vor evita șocurile. Dispozitivul ambalat nu trebuie depozitat în aer liber. 
Trebuie plasat într-o încăpere ventilată, cu umiditate scăzută, care să nu provoace coroziune. Nu este permisă rotirea dispozitivului în sens 
contrar indicatoarelor de pe ambalaj. 

7. DATE TEHNICE



8. INSTALARE 

• Locul de instalare trebuie să fie plan și stabil. 
•Nu depozitați obiecte inflamabile în apropierea aparatului. 
• Verificați dacă există daune vizibile cauzate de transport. 
• Temperatura mediului înconjurător trebuie să fie sub +30° C. 
•Umiditatea relativă a mediului trebuie să fie mai mică de 55%.
• Verificați dacă aparatul conține toate accesoriile: 3 rafturi și 6 ghidaje (dulapuri cu o ușă),
6 rafturi și 12 ghidaje (dulapuri cu două uși), set complet de 2 chei, tavă pentru condens. 

• Îndepărtați folia de protecție și celelalte elemente de siguranță.
• Plasați aparatul pe o suprafață stabilă și blocați frânele roților pentru a asigura fixarea acestuia. 
•Mențineți o distanță de minimum 20 cm între dulap și pereți; dacă în apropiere există surse de căldură, măriți această distanță.
• Introduceți tava pentru condens în șinele de sub dulap. 
•Montați seturile de ghidaje la înălțimea dorită și introduceți rafturile. 
•După transportul aparatului, așteptați cel puțin 2 ore înainte de a conecta la rețea, pentru stabilizarea agentului frigorific. 
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MODEL FG07172 FG07174 F G 0 7 1 1 6 FG08172

Alimentare 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Putere 0,23 kW 0,23 kW 0,45 kW 0,50 kW

Consum de energie 1 004 kWh/an n.d. n.d. 3 139 kWh/an 

Clasă climatică IV IV IV IV

Temperatură maximă de mediu Până la +30°C Până la +30°C Până la +30°C Până la +30°C 

Interval temperatura de funcționare +2 până la +8°C +2 până la +8°C +2 până la +8°C -10 până la -20°C 

Agent frigorific R290 R290 R290 R290

Cantitatea agentului frigorific 100 g 100 g 130 g 128 g

Sistem de răcire Static dinamic dinamic static 

Dimensiuni exterioare 680x798x1989 mm 740x830x1989 mm 1480x830x1989 mm 680x798x1989 mm

Dimensiuni interioare 564x680x1390 mm 624x700x1396 mm 1364x700x1396 mm 564x680x1390 mm

Greutate 88 kg 129 kg 219 kg 94 kg

Capacitate totală 600 l 685 l 1476 l 600 l

Capacitate utilă 470 l 503 l 1.006 l 470 l

Număr de uși 1 1 2 1

Tipul ușilor plin cu geam cu geam plin 

Număr de rafturi 3 3 6 3

Reglarea înălțimii rafturilor da da da da 

Dimensiunea raftului 640x543 mm GN 2/1 648x534 mm GN 2/1

Sarcină maximă pe raft până la 35 kg până la 35 kg până la 35 kg până la 35 kg 

Carcasă inoxidabil inoxidabil inoxidabil inoxidabil 

Interior oțel inoxidabil oțel inoxidabil oțel inoxidabil oțel inoxidabil 
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AFIȘAREA TEMPERATURII DE FUNCȚIONARE SETATE: 
• Apăsați scurt butonul SET; pe ecran va apărea valoarea temperaturii setate în compartiment.
• Apăsați din nou scurt butonulSETsau așteptați 5  secunde pentru a reveni la afișarea temperaturii curente din compartiment.

SETAREA TEMPERATURII ÎN COMPARTIMENT: 
• Țineți apăsat butonul SETtimp de 2 secunde pentru a modifica valoarea temperaturii setate în compartiment.
• Pe ecran va apărea valoarea temperaturii curent setate în compartiment, iar indicatorul unității de temperatură „°C” sau „°F” va începe să clipească .

•Modificați valoarea temperaturii setate în compartiment folosind butonul sau .

• Confirmați modificările apăsând butonulSET.

ATENȚIE!
•Nu utilizați o altă sursă de alimentare decât cea indicată pe placa de identificare. 
•Nu folosiți un întrerupător diferențial care nu respectă normele de siguranță.
•Montajul și întreținerea instalației electrice trebuie efectuate de un service autorizat Forgast sau de persoane de-

ținând calificările necesare. 
• Întrerupătorul diferențial, siguranța și priza de alimentare trebuie instalate în apropierea echipamentului. 

9. DEMONTAREA CLEMEI DE FIXARE A COMPRESORULUI 

Compresorul este situat în partea superioară a echipamentului, montat pe tampoane din cauciuc. În condiții normale de funcționare, com-
presorul vibrează. Pentru a evita deteriorarea cauzată de mișcarea excesivă în timpul transportului, deasupra compresorului este fixat un 
clește de protecție din oțel inoxidabil, montat în partea superioară a aparatului. Cleștele de protecție și cele două șuruburi care îl fixează de 
aparat trebuie îndepărtate înainte de a porni aparatul. 

ATENȚIE!
Ștecherul și priza trebuie să fie în stare corespunzătoare și să asigure o conexiune sigură.

10. OPERARE 

ATENȚIE!
•Nu utilizați aparatul în scopuri neconforme cu destinația sa. 
• Aparatul trebuie operat numai de către persoane familiarizate cu aceste instrucțiuni.
• Înainte de montare și demontare, precum și în timpul curățării, deconectați aparatul de la priza de alimentare. 
• Înainte de prima utilizare, spălați și uscați cu atenție aparatul.
•După transportul aparatului, așteptați cel puțin 2 ore înainte de a conecta aparatul la rețea.
• Introduceți fișa într-o priză cu împământare.
• Porniți aparatul cu întrerupătorul situat lângă panoul de comandă.
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11. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

• Curățați aparatul cât mai des posibil. 
• Spălați aparatul cu un detergent delicat, care nu provoacă coroziune, folosind o cârpă umedă.
• Este interzisă pulverizarea directă a apei pe aparat. Trebuie prevenită pătrunderea apei în echipamentele electrice, 
• această situație prezintă riscul unui șoc electric. 
• Ștergeți dulapul cu un prosop uscat. 
•Garnitura ușii se spală exclusiv cu apă.
•Nu permiteți ca apa folosită la spălare să se scurgă prin orificiul de evacuare pe tava evaporatorului.

ATENȚIE!
Partea din spate a dulapului are margini ascuțite. Se va acorda o atenție deosebită la spălarea acestei părți.

• Se va verifica periodic starea cablului electric, a ștecherului și a furtunului de alimentare cu apă.
• În cazul constatării unor defecte sau anomalii la conexiunile electrice, contactați un service autorizat. 
• Forgast. O dată pe an, dispozitivul trebuie predat serviciului Forgast pentru verificarea gradului de uzură și a funcționării corecte 
• și pentru detectarea eventualelor defecte. 
• Pentru a asigura o funcționare eficientă, este important ca suprafața condensatorului să fie curată, fără praf, murdărie sau alte impurități similare. 

• Se recomandă curățarea condensatorului și a evaporatorului cel puțin o dată pe lună sau mai frecvent, dacă încăperea este excesiv de prăfuită.

• Lipsa curățării regulate a condensatorului poate cauza scăderea performanței dispozitivului și, în timp, deteriorarea acestuia. 
• Condensatorul și evaporatorul se curăță cu un detergent comun, disponibil la distribuitorii de echipamente pentru bucătării.
• Periați aripioarele condensatorului de sus în jos, nu de la o parte la alta. 
•După curățare, îndreptați eventualele aripioare îndoite cu ajutorul unui pieptene special pentru aripioare. 
• Curățarea condensatorului și evaporatorului trebuie realizată după ce aparatul este deconectat de la rețeaua electrică.

DEZGHETARE MANUALĂ:
• Aparatul trece automat în modul de dezghețare la fiecare 6 ore. 
• Pentru a dezgheța manual aparatul, apăsați butonul  timp de 5  secunde – se va declanșa dezghețarea.

SCHIMBAREA UNITĂȚII DE TEMPERATURĂ:
• Accesați modul de programare apăsând simultan butoanele SET și  timp de 3 secunde.

Indicatorul unității de temperatură „°C ” sau „ °F ” va începe să clipească.
• Apăsați butonul SETpentru a afișa valoarea unității curente de temperatură.
•Modificați unitatea de temperatură folosind butonul sau .
• Apăsați butonul SETpentru a confirma unitatea de temperatură selectată .
• Pentru a ieși, apăsați simultan butoaneleSETși sau așteptați 15 secunde fără a apăsa vreun buton.

DEPOZITAREA ALIMENTELOR: 
• Introduceți în dulapul frigorific alimentele după ce s-au răcit, iar în dulapul congelator alimentele deja profund congelate. 
•Nu depozitați lichide în recipiente deschise în dulapul frigorific. 
•Ori de câte ori este posibil, păstrați alimentele în ambalaj.
•Nu obstrucționați ventilatorul.
• Evitați menținerea ușii deschise pentru perioade lungi. 
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12. REZOLVAREA PROBLEMELOR 

În cazul în care aparatul nu funcționează corect, înainte de a contacta serviciul tehnic, verificați posibilele cauze ale defecțiunii. Tabelul de 
mai jos prezintă cauzele tipice ale defecțiunii aparatului și metodele de remediere. 

PROBLEM CAUZĂ PROBABILĂ SOLUȚIE 

Aparatul nu funcționează 

Aparatul nu este pornit Verificați dacă aparatul este corect conectat 
la rețeaua electrică și pornit 

Ștecherul este deteriorat Apelați tehnicianul service sau un tehnician ca-
lificat 

Siguranța este arsă Înlocuiți siguranța 

Lipsă alimentare Verificați dacă există tensiune la priză 

Defecțiune internă a cablajului Apelați tehnicianul service sau un tehnician ca-
lificat 

Aparatul pornește,
dar temperatura din cameră 
este incorectă 

Cantitate excesivă de apă pe evaporator Dezghețați aparatul 

Condensator excesiv de murdar Apelați tehnicianul service sau un tehnician ca-
lificat 

Ușile nu se închid Verificați starea ușilor și a garniturilor pentru eventuale 
deteriorări 

Aparatul este prea aproape de o sursă de căldură
sau fluxul de aer către condensator 

este obstrucţionat 

Mutați aparatul într-un loc adecvat 

Temperatura mediului ambiant este prea ridicată 
Creșteți nivelul de ventilație 

sau mutați aparatul într-o încăpere mai răco-
roasă 

Depozitarea necorespunzătoare a 
produselor 

Scoateți produsele fierbinți pentru a se răci.
Asigurați circulația aerului în compartiment 

Aparatul este supraîncărcat Reduceți cantitatea de produse depozitate 
în compartiment 

Din aparat curge apă 

Aparatul nu este nivelat Așezați aparatul pe o suprafață
plană și nivelată 

Scurgerea condensului este înfundată Curățați scurgerea condensului 

Fluxul condensului către scurgere este 
împiedicat 

Curățați traseul de scurgere a con-
densului 

Rezervorul pentru condens este deteriorat Apelați tehnicianul service sau un tehnician ca-
lificat 

Tava de scurgere este plină Goliți tava de scurgere 

Aparatul funcționează prea zgomotos 

Piulițele șuruburilor sunt slăbite Verificați și strângeți toate piulițele și șuruburile 

Aparatul a fost instalat într-un loc inegal și 
instabil 

Amplasați aparatul într-un loc stabil și uni-
form 



13. GESTIONAREA DEȘEURILOR ȘI ELIMINAREA CORECTĂ 

La sfârșitul ciclului de viață al produsului, nu aruncați echipamentul într-un loc care ar putea prezenta pericol pentru mediul înconjurător.
Se admite depozitarea temporară a deșeurilor periculoase în vederea eliminării ulterioare. Trebuie respectate reglementările privind pro-
tecția mediului în vigoare în țara de utilizare a echipamentului. 

Este necesară predarea echipamentului către firme specializate pentru colectare, demontare și eliminare. 
Aparatul trebuie demontat, separând componentele și plasându-le în grupuri conform naturii chimice, ținând cont că unele pot fi reciclate 
și reutilizate, asemenea deșeurilor municipale. Înainte de eliminare, aparatul trebuie făcut inutilizabil prin deconectarea cablului de alimen-
tare. 
Materialul rezultat din eliminare, dacă nu este reutilizat, trebuie predat punctului de colectare sau depozitului de deșeuri în conformitate cu
reglementările în vigoare.

Orice simbol WEEE de pe produs indică faptul că acesta nu poate fi tratat ca deșeu casnic. Trebuie eliminat în mod corespunzător pentru a 
preveni orice efecte negative asupra mediului și sănătății oamenilor. 
Pentru informații suplimentare privind reciclarea acestui produs, vă rugăm să contactați producătorul, service-ul sau autoritatea locală 
responsabilă cu gestionarea deșeurilor.

Operațiunile de demontare a echipamentului trebuie efectuate de personal calificat. 

Dacă este planificată o instalare ulterioară a echipamentului, toate operațiunile trebuie realizate cu cea mai mare grijă pentru a nu deteriora
componentele acestuia. 
Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru orice defecte sau neplăceri cauzate de personal neautorizat care operează echipamentul
. 

ELIMINAREA 
Ambalajul și materialul din care este fabricat sunt 100% reciclabile și marcate cu simbolul .

La eliminare trebuie respectate prevederile legislației locale în vigoare. Părțile ambalajului (saci din plastic, bucăți de polistiren
etc.) trebuie păstrate departe de copii, deoarece reprezintă un pericol potențial.
Aparatul a fost fabricat din materiale reciclabile. Acest aparat este marcat ca fiind conform cu Directiva Europeană privind 
deșeurile de echipamente electrice și electronice. Prin asigurarea unei eliminări corecte a acestui aparat, puteți contribui la 
prevenirea unor posibile efecte negative asupra mediului și sănătății oamenilor. 

Simbolul aplicat pe aparat sau în documentația atașată indică faptul că echipamentul nu trebuie tratat ca deșeu menajer 
obișnuit. Acesta trebuie predat la un punct specializat pentru eliminarea și reciclarea echipamentelor electrice și electronice. 
La eliminarea echipamentului, acesta trebuie făcut inutilizabil (pornirea să fie imposibilă), prin tăierea cablului de alimentare 
și îndepărtarea ușilor, rafturilor și a altor elemente care pot prezenta pericol. 
Nu trebuie permisă situația în care cineva să se poată cățăra pe echipament sau să rămână încuiat în interior. Echipamentul 
trebuie eliminat conform reglementărilor locale privind gestionarea deșeurilor, predându-l la un punct special de colectare; 
Nu lăsați echipamentul nesupravegheat, deoarece poate reprezenta un pericol pentru copii. 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Aparatul a fost fabricat în conformitate cu cerinţele de siguranţă specificate în directivele europene şi în normele corespunză-
toare. După obţinerea acestei conformităţi, producătorul declară că produsele sale respectă legislaţia europeană în vigoare 
şi, prin urmare, sunt marcate cu simbolul CE, permiţând comercializarea acestora în ţările europene. 
Declaraţia de conformitate, la cererea utilizatorului, este disponibilă în format electronic sau tipărit la sediul producătorului.
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